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siya̓asic ƛup̓̓ in, ʔanaakiis ƛup̓̓ in. You are my sunshine, my only sunshine. 

čimqƛ̓apic siičił łiw̓aḥyaʔƛquu. You make me happy when skies are grey. 

wiiya̓yiik huḥtik qʷaaʔakiis yaaʔak. You never know, dear, how much I love you. 

wik̓ii kaps ̌̓ iƛ siya̓asi ƛup̓̓ in. Oh please don’t take my sunshine away. 

  

qʷiyaqs ʔatḥinti waʔič, ʔuʔuutłiis The other night, dear, as I lay sleeping, 

ʕapkʷantiis suutił qaan̓imsas. I dreamt I held you in my arms. 

ƛimkšaʔƛnaqs ʔinḥaaƛ puupuuc ʕiitʕiitackʷ. But when I woke, dear, I was mistaken. 

ʔaḥʔaaƛiis ʕiiḥšiƛ wiiʕaqƛsas. And so I hung my head and cried. 

  

yaaʔak̓tquus łim̓aqst, tupʔaqƛcǐkƛ̓ yaacuk, When I am troubled, and walk in darkness, 

ʕaciis wiiqseeƛquu kaƛḥsaapšpiik. your light will guide me through the storm. 

ʔinʔuuƛiis qaan̓imk siya̓asi ƛup̓̓ in, Because I love you, my precious sunshine, 

huḥtiks wiiya̓yiis ca̓waacǐnk. I know I never am alone. 

 


